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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. PASIŪLYMO DALYKAS 

Šis pasiūlymas yra susijęs su sprendimu, kuriuo nustatoma pozicija, kurios Europos Sąjungos 

vardu turi būti laikomasi pagal Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios 

prekybos susitarimą įsteigtame Muitinės komitete, dėl numatomo sprendimo dėl Singapūro 

saugios prekybos partnerystės išplėstinės programos ir Europos Sąjungos įgaliotųjų 

ekonominės veiklos vykdytojų programos tarpusavio pripažinimo priėmimo 

2. PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

2.1. Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios prekybos susitarimas 

Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios prekybos susitarimas1 (toliau – 

Susitarimas) buvo Sąjungos sudarytas Tarybos sprendimu (ES) 2019/1875 ir įsigaliojo 

2019 m. lapkričio 21 d. 

Susitarimu siekiama stiprinti Susitarimo šalių muitinių bendradarbiavimą daugelyje sričių, be 

kita ko, kai tinkama, nustatyti atitinkamų prekybos partnerystės programų tarpusavio 

pripažinimo tvarką, įskaitant tokius aspektus kaip duomenų perdavimas ir abipusiškai sutarta 

nauda. Susitarimo 4 memorandume jo šalys raginamos siekti atitinkamų savo įgaliotųjų 

ekonominės veiklos vykdytojų programų tarpusavio pripažinimo ir dėl jo susitarti. 

2.2. Muitinės komitetas 

Muitinės komitetas – specializuotas komitetas, įsteigtas pagal Susitarimo 16.2 straipsnį. Pagal 

Susitarimo 6.17 straipsnį, Muitinės komitetas užtikrina tinkamą Susitarimo 6 skyriaus dėl 

muitinės ir palankesnių prekybos sąlygų sudarymo ir kitų su muitine susijusių nuostatų 

funkcionavimą. Susitarimo 6.17 straipsnio 2 dalyje konkrečiai nustatyta, kad Susitarimo šalys 

gali Muitinės komitete priimti sprendimus dėl prekybos partnerystės programų tarpusavio 

pripažinimo, Susitarimo 4 memorandume taip pat konkrečiai nustatyta, kad Muitinės komiteto 

sprendimu Susitarimo šalys susitaria dėl atitinkamų savo programų tarpusavio pripažinimo. 

Susitarimo 6.3 straipsnio 2 dalies d punkte jo šalys raginamos, kai tinkama, nustatyti prekybos 

partnerystės programų tarpusavio pripažinimo tvarką, įskaitant tokius aspektus kaip duomenų 

perdavimas ir abipusiškai sutarta nauda. 

2.3. Numatomas Muitinės komiteto aktas 

2026 m. antrajame posėdyje Muitinės komitetas turi priimti sprendimą dėl Singapūro saugios 

prekybos partnerystės išplėstinės programos ir Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės 

veiklos vykdytojų programos tarpusavio pripažinimo.  

Muitinės komiteto sprendimo (numatomo akto) tikslas yra užtikrinti Europos Sąjungos ir 

Singapūro Respublikos atitinkamų prekybos partnerystės programų tarpusavio pripažinimą. 

Tiek Europos Sąjunga, tiek Singapūro Respublika yra nustačiusios prekybos partnerystės 

programas, kuriomis sudaromos palankesnės sąlygos į savo tiekimo grandinės saugumą 

investavusiems ir atitinkamos Europos Sąjungos valstybės narės ir Singapūro Respublikos 

muitinės sertifikuotiems ekonominės veiklos vykdytojams. Atitinkamų prekybos partnerystės 

programų, t. y. Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės veiklos vykdytojų programos 

saugumo dalies ir Singapūro Respublikos saugios prekybos partnerystės išplėstinės 

programos, tarpusavio pripažinimu galima gerokai padidinti tarptautinės prekybos tiekimo 

 
1 2019 m. lapkričio 8 d. Tarybos sprendimas (ES) 2019/1875 dėl Europos Sąjungos ir Singapūro 

Respublikos laisvosios prekybos susitarimo sudarymo (OL L 294, 2019 11 14, p. 1). 
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grandinių saugumą bei saugą ir sudaryti joms kur kas palankesnes sąlygas. Tai leis Europos 

Sąjungos ir Singapūro Respublikos muitinėms vykdyti veiksmingesnę sienų kontrolę ir kartu 

palengvinti teisėtą prekybą. 

Pagal Susitarimo 16.4 straipsnio 1 dalį, kurioje nustatyta, kad Susitarimo šalys gali priimti 

sprendimus Prekybos komitete ar specializuotame komitete, jei tai numatyta Susitarime, 

numatomas aktas Susitarimo šalims bus privalomas. Susitarimo 6.17 straipsnio 2 dalyje 

nustatyta, kad Muitinės komitetas kaip specializuotasis komitetas gali priimti sprendimus dėl 

prekybos partnerystės programų tarpusavio pripažinimo. Tokiame specializuotajame komitete 

priimti sprendimai Susitarimo šalims yra privalomi ir jos imasi reikiamų priemonių tiems 

sprendimams įgyvendinti. Muitinės komitetas, priimdamas numatomą aktą, taikys Prekybos 

komiteto darbo tvarkos taisykles2, konkrečiai 9 ir 13 taisykles. 

3. POZICIJA, KURIOS TURI BŪTI LAIKOMASI SĄJUNGOS VARDU 

Prekybos partnerystės programų tarpusavio pripažinimu didinamas visos tiekimo grandinės 

saugumas ir palengvinama teisėta prekyba. Juo įtvirtinamas požiūris, dėl kurio susitarta 

remiantis Pasaulio muitinių organizacijos patvirtinta Pasaulinės prekybos saugumo ir 

supaprastinimo standartų sistema (SAFE sistema). Ja reaguojama į Europos Sąjungos ir viso 

pasaulio verslo bendruomenės prašymą taikyti standartus panašiu būdu, siekiant išvengti 

atskirų valstybių taikomų reikalavimų ir metodų gausėjimo. 

Atliktas nuodugnus Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės veiklos vykdytojų programos ir 

Singapūro  Respublikos saugios prekybos partnerystės išplėstinės programos palyginimas: 

atliktas teisinis palyginimas ir dviejose Europos Sąjungos valstybėse narėse ir Singapūro 

Respublikoje surengti abipusiai patvirtinimo apsilankymai vietoje, siekiant įvertinti 

atitinkamose prekybos partnerystės programose nustatytų saugos ir saugumo kriterijų 

praktinio įgyvendinimo suderinamumą. Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės veiklos 

vykdytojų programos ir Singapūro Respublikos saugios prekybos partnerystės išplėstinės 

programos lygiavertiškumo vertinimas buvo baigtas 2023 m. ir per jį nustatyta, kad abiejų 

atitinkamų prekybos partnerystės programų saugumo bei saugos kvalifikavimo standartai yra 

suderinami tarpusavyje ir jais vadovaujantis gaunami lygiaverčiai rezultatai ir nauda 

ekonominės veiklos vykdytojams. 

Europos Komisija ir Singapūro Respublikos kompetentingos institucijos pritaria nuomonei, 

kad atitinkamų prekybos partnerystės programų tarpusavio pripažinimas būtų naudingas 

ekonominės veiklos vykdytojams, investavusiems į savo tiekimo grandinės saugumą ir 

sertifikuotiems pagal atitinkamas prekybos partnerystės programas.  

Numatomas aktas yra atitinkamų Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos prekybos 

partnerystės programų tarpusavio pripažinimo teisinis pagrindas. 

Poziciją, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi Muitinės komitete, dėl numatomo 

akto priėmimo turėtų nustatyti Taryba. 

 
2 2022 m. spalio 17 d. Tarybos sprendimas (ES) 2022/1976 dėl pozicijos, kurios turi būti laikomasi 

Sąjungos vardu Prekybos komitete, įsteigtame Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios 

prekybos susitarimu, dėl Prekybos komiteto darbo tvarkos taisyklių priėmimo (OL L 271, 2022 10 19, 

p. 17). 
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4. TEISINIS PAGRINDAS 

4.1. Procedūrinis teisinis pagrindas 

4.1.1. Principai 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 218 straipsnio 9 dalyje numatyti sprendimai, 

kuriais „nustatomos pozicijos, kurios Sąjungos vardu priimamos susitarimu įsteigtame organe, 

kai tam organui reikia priimti teisinę galią turinčius aktus, išskyrus aktus, papildančius arba 

pakeičiančius susitarimo institucinę struktūrą“. 

Sąvoka „teisinę galią turintys aktai“ apima aktus, turinčius teisinę galią pagal aptariamą 

organą reglamentuojančias tarptautinės teisės normas. Ji taip pat apima priemones, kurios nėra 

privalomos pagal tarptautinę teisę, tačiau „gali stipriai paveikti Sąjungos teisės akto leidėjo 

priimamų teisės aktų [...] turinį“3. 

4.1.2. Taikymas aptariamuoju atveju 

Muitinės komitetas yra susitarimu, t. y. Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios 

prekybos susitarimu, įsteigtas organas. 

Aktas, kurį turi priimti Muitinės komitetas, yra teisinę galią turintis aktas. Vadovaujantis 

Susitarimo 16.4 straipsnio 1 dalimi, siejama su 6.17 straipsnio 2 dalimi, numatomas aktas bus 

privalomas pagal tarptautinę teisę. 

Numatomu aktu Susitarimo institucinė struktūra nepapildoma ir nekeičiama.  

Todėl siūlomo sprendimo procedūrinis teisinis pagrindas yra SESV 218 straipsnio 9 dalis. 

4.2. Materialinis teisinis pagrindas 

4.2.1. Principai 

Sprendimo pagal SESV 218 straipsnio 9 dalį materialinis teisinis pagrindas pirmiausia 

priklauso nuo numatomo akto, dėl kurio nustatoma pozicija, kurios turi būti laikomasi 

Sąjungos vardu, tikslo ir turinio. Jeigu numatomu aktu siekiama dviejų tikslų arba jį sudaro 

dvi dalys ir jeigu vieną iš tų tikslų ar dalių galima laikyti pagrindiniu tikslu arba pagrindine 

dalimi, o kita dalis ar kiti tikslai yra tik papildomi, sprendimas pagal SESV 218 straipsnio 9 

dalį turi būti grindžiamas tik vienu materialiniu teisiniu pagrindu – tuo, kurio reikalauja 

pagrindinis ar svarbesnis tikslas arba dalis. 

4.2.2. Taikymas aptariamuoju atveju 

Pagrindinis numatomo akto tikslas ir turinys yra susiję su bendra prekybos politika. 

Todėl siūlomo sprendimo materialinis teisinis pagrindas yra SESV 207 straipsnio 4 dalis. 

4.3. Išvada 

Siūlomo sprendimo teisinis pagrindas turėtų būti SESV 207 straipsnio 4 dalis kartu su 218 

straipsnio 9 dalimi. 

5. NUMATOMO AKTO SKELBIMAS 

Muitinės komiteto aktą taikys abi susitarančiosios šalys, įskaitant ES ir jos valstybes nares, 

todėl priimtą sprendimą tikslinga paskelbti Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

 
3 2014 m. spalio 7 d. Teisingumo Teismo sprendimas Vokietija / Taryba, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, 61–64 punktai.  
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2026/0160 (NLE) 

Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi pagal Europos 

Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios prekybos susitarimą įsteigtame Muitinės 

komitete, dėl sprendimo dėl Singapūro saugios prekybos partnerystės išplėstinės 

programos ir Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės veiklos vykdytojų programos 

tarpusavio pripažinimo priėmimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 4 dalies pirmą 

pastraipą kartu su 218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios prekybos susitarimas (toliau – 

Susitarimas) buvo Sąjungos sudarytas Tarybos sprendimu (ES) 2019/18754; 

(2) Susitarimo 6.3 straipsnyje jo šalys raginamos, kai tinkama, nustatyti prekybos 

partnerystės programų tarpusavio pripažinimo tvarką, įskaitant tokius aspektus kaip 

duomenų perdavimas ir abipusiškai sutarta nauda; 

(3) pagal Susitarimo 6.17 straipsnio 2 dalį ir 16.4 straipsnio 1 dalį sprendimus dėl 

prekybos partnerystės programų tarpusavio pripažinimo gali priimti Muitinės 

komitetas; 

(4) 2026 m. antrajame posėdyje arba, jei Susitarimo šalys pritars, taikydamas rašytinę 

procedūrą Muitinės komitetas turi priimti sprendimą dėl Singapūro saugios prekybos 

partnerystės išplėstinės programos ir Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės veiklos 

vykdytojų programos tarpusavio pripažinimo; 

(5) tikslinga nustatyti poziciją, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Muitinės 

komitete, nes sprendimas dėl Singapūro saugios prekybos partnerystės išplėstinės 

programos ir Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės veiklos vykdytojų programos 

tarpusavio pripažinimo Sąjungai bus privalomas; 

(6) atitinkamų prekybos partnerystės programų, t. y. Europos Sąjungos įgaliotųjų 

ekonominės veiklos vykdytojų programos ir Singapūro Respublikos saugios prekybos 

partnerystės išplėstinės programos, tarpusavio pripažinimu galima gerokai padidinti 

tarptautinės prekybos tiekimo grandinės saugumą bei saugą ir sudaryti jai kur kas 

palankesnes sąlygas; 

(7) abi atitinkamos prekybos partnerystės programos yra grindžiamos tarptautiniu mastu 

pripažintais saugumo standartais, propaguojamais 2005 m. birželio mėn. Pasaulio 

 
4 2019 m. lapkričio 8 d. Tarybos sprendimas (ES) 2019/1875 dėl Europos Sąjungos ir Singapūro 

Respublikos laisvosios prekybos susitarimo sudarymo (OL L 294, 2019 11 14, p. 1). 
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muitinių organizacijos priimta Pasaulinės prekybos saugumo ir supaprastinimo 

standartų sistema (SAFE sistema); 

(8) remiantis apsilankymais vietoje ir bendru Europos Sąjungos įgaliotųjų ekonominės 

veiklos vykdytojų programos ir Singapūro Respublikos saugios prekybos partnerystės 

išplėstinės programos vertinimu nustatyta, kad tų programų saugumo bei saugos 

kvalifikavimo standartai yra suderinami tarpusavyje ir vadovaujantis jais gaunami 

lygiaverčiai rezultatai, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi pagal Europos Sąjungos ir Singapūro 

Respublikos laisvosios prekybos susitarimą įsteigto Muitinės komiteto posėdyje, dėl 

Singapūro saugios prekybos partnerystės išplėstinės programos ir Europos Sąjungos įgaliotųjų 

ekonominės veiklos vykdytojų programos tarpusavio pripažinimo grindžiama pridedamu 

Muitinės komiteto sprendimo projektu. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 


	1. Pasiūlymo dalykas
	2. Pasiūlymo aplinkybės
	2.1. Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios prekybos susitarimas
	2.2. Muitinės komitetas
	2.3. Numatomas Muitinės komiteto aktas

	3. Pozicija, kurios turi būti laikomasi Sąjungos vardu
	4. Teisinis pagrindas
	4.1. Procedūrinis teisinis pagrindas
	4.1.1. Principai
	4.1.2. Taikymas aptariamuoju atveju

	4.2. Materialinis teisinis pagrindas
	4.2.1. Principai
	4.2.2. Taikymas aptariamuoju atveju

	4.3. Išvada

	5. Numatomo akto skelbimas

		2026-06-26T09:14:41+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



